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China is gaining an increasingly important status in the international arena with
its rapid growth in economy and improvement in the overall national strength. The
government press conference during the Two Sessions, especially the Premier’s press
conference, serves as an important channel for the domestic and foreign media to gain
information about China, and becomes the focus of attention in the international
community. As a result, the interpreters who play significant and multiple roles at
Premier’s press conferences should reproduce the source information in an accurate
and precise manner while safeguarding the national interest of the country. Moreover,
the interpreting strategies adopted by the interpreters at Premier’s press conferences
can be utilized as a guideline for the interpretation research. So the research on the
interpretation at Premier’s press conferences is of great importance.
The Cooperative Principle, an important concept in pragmatics and proposed by
the famous linguistic philosopher H. P. Grice, refers to the rule that the interlocutors
consciously or unconsciously obey in the communicating process to cooperate to
fulfill the communication tasks. However, in actual communicative activities, people
also intentionally violate the Cooperative Principle for certain needs.
This thesis aims to find out the cases of and reasons for the violation of the
Cooperative Principle in the interpretation at Premier’s press conference, based on the
features analysis and interpreter role analysis of Premier’s press conferences. The
thesis makes a case study of examples from the interpretation materials of Premier’s
press conferences for 2003 to 2012, and finds out that the interpreters violate the
Cooperative Principle out of cultural, political, linguistic and other purposes, and the
violation of the Cooperative Principle in the interpretation at Premier’s press
conference does not block the completion of communication activities but rather
facilitates the accomplishment of communicative goals and enables better cooperation














at Premier’s press conferences can also be applied to the interpretation for other
occasions.
The thesis is divided into five chapters.
Chapter One introduces the impetus, purpose, method and structure of the thesis.
Chapter Two makes a review of the previous research on the interpretation at
Premier’s press conferences, the Cooperative Principle and the application of the
Cooperative Principle to the interpretation at Premier’s press conferences.
Chapter Three first gives a definition of the violation of the Cooperative Principe
at government press conferences, and then makes a theoretical analysis of the reasons
for violating the Cooperative Principle in the interpretation at Premier’s press
conferences. The analysis is conducted based on the features of Premier’s press
conference, the role of the interpreters and Daniel Gile’s theory of Primary
Information and Secondary Information.
Chapter Four is a case study analyzing a lot of examples taken from Premier
Wen’s press conferences from 2003 to 2012. This chapter also provides the situations
in which the four maxims are violated in a practical manner and verifies the reasons
for violating the Cooperative Principle in the interpretation at Premier’s press
conferences.
Chapter Five is the conclusion, which sums up the main contents, the basic
viewpoint and the limitations of this thesis, and some suggestions are given for further
research.





































































1.1 Research Background and Objectives.............................................................. 1
1.2 Research Method................................................................................................ 3
1.3 Structure of the Thesis........................................................................................3
Chapter 2 Literature Review................................................................... 5
2.1 Research on the Interpretation at Premier’s Press Conferences....................5
2.1.1 Definition of the Interpretation at Premier’s Press Conferences....................6
2.1.2 Limited Research on the Interpretation at Premier’s Press Conferences....... 7
2.2 Research on the Cooperative Principle.............................................................8
2.2.1 Definition of the Cooperative Principle......................................................... 9
2.2.2 Four Maxims of the Cooperative Principle.................................................. 10
2.2.3 Previous Research on the Cooperative Principle......................................... 13
2.2.4 Modification of the Cooperative Principle...................................................16
2.3 Application of the Cooperative Principle in the Interpretation at Premier’s
Press Conferences................................................................................................... 18
Chapter 3 Violation of the Cooperative Principle in the
Interpretation at Premier’s Press Conferences....................................21
3.1 Definition of the Violation of the Cooperative Principle...............................21
3.2 Reasons for the Violation at the Cooperative Principle in the Interpretation
at Premier’s Press Conferences............................................................................. 23
3.2.1 Daniel Gile’s Theory of Primary Information and Secondary Information. 24
3.2.2 Features of Premier’s Press Conferences..................................................... 25
3.2.2.1 Content Features......................................................................................................25
3.2.2.2 Linguistic Features.................................................................................................. 27
3.2.2.3 Context Features......................................................................................................28














3.2.3.1 As a message transmitter......................................................................................... 31
3.2.3.2 As a culture communicator......................................................................................32
3.2.3.3 As a diplomat...........................................................................................................32
3.3 Maxims to be Violated...................................................................................... 33
Chapter 4 Case Study of the Violation of the Cooperative Principle in
the Interpretation at Premier’s Press Conferences............................. 35
4.1 Violation of the Quantity Maxim.....................................................................35
4.1.1 Omission.......................................................................................................35
4.1.1.1 Omission for Conciseness....................................................................................... 35
4.1.1.2 Omission of Secondary Information........................................................................37
4.1.2 Addition........................................................................................................39
4.1.2.1 Explanation-oriented Addition................................................................................ 40
4.1.2.2 Politics-related Addition..........................................................................................41
4.1.2.3 Audience-oriented Addition.....................................................................................43
4.2 Violation of the Quality Maxim....................................................................... 45
4.2.1 Culture-specific Replacement...................................................................... 46
4.2.2 Politics-related Replacement........................................................................48
4.3 Violation of the Relation Maxim..................................................................... 49





































































































1.1 Research Background and Objectives
With the rapid growth in economy and improvement in overall national strength,
China is gaining an increasingly important status in the international arena. Each and
every move of China would draw the attention of the world. The international
community has long-standing interests in every aspect of China, including the
economic growth, the policy development, the cultural tradition, the social concerns
as well as various problems. To follow closely the China’s development as a whole
and specifically, a large number of foreign media swarm into China for the latest
information on China’s political orientation by attending press conferences hosted by
the Chinese government. The annual “Two Sessions”, namely, the National People’s
Congress (NPC) and the Chinese People’s Political Consultative Conference
(CPPCC), is regarded as a significant window for the world to know China. During
the “Two Sessions”, the Premier of China holds a press conference to answer
questions from the press and release information on public concerns since the year of
1991. In consequence, the performance of the interpreter, to a great extent, determines
whether the utterance of the Premier is conveyed correctly to the outside world and
whether the policies and standpoints of China on major issues are understood
appropriately by foreign media. The interpreter at Premier’s press conferences are
carefully selected and well trained by the Ministry of Foreign Affairs of China. Their
performances are so well recognized and appreciated that they are taken as the role
model of interpreters, especially for the interpreting learners. Therefore, the bi-lingual
videos and materials of Premier’s press conferences are of great value to learn the
interpreters’ skills and tactics, and more profoundly the theoretical framework of
Premier’s press conferences and even government press conferences. However,
research on this field is limited with only a few related papers mainly from the















the Functionalist Principle (Chen Shouhui, 2007) and using only a few examples from
press conferences to discuss the interpreting strategy (Zhang Hairue, 2006).
This thesis attempts to apply the Cooperative Principle, an important concept of
pragmatics, to the research on the interpretation at Premier’s press conferences. The
Cooperative Principle was put forward by a well-known American philosopher and
linguist Herbert Paul Grice in 1967. According to Grice (1975: 45), it is a general
principle that all conversational participants observe to achieve cooperation between
them and make the communication smooth. Under the general Cooperative Principle,
there are four maxims with regard to the content of the conversation and the manner
of the speaker. They are respectively the quality maxim, the quantity maxim, the
relation maxim and the manner maxim. However, in practical communicative
activities, the maxims of the Cooperative Principle are usually violated to produce
conversational implicature and achieve particular effects. Research on the Cooperative
Principle mainly focuses on translation, education, humor and comedy, literature and
advertisement.
The Cooperative Principle can be applied to interpretation, and specifically the
interpretation at Premier’s press conferences. Many scholars hold that interpretation is
a form of communication, as Roderick Jones (1997: 41) says in his book Conference
Interpreting Explained, “Interpreting is a profession that is all about communication”.
Applying the Cooperative Principle to the interpretation at Premier’s press
conferences is a relatively new perspective as few has conducted such research
systematically. Moreover, the previous research on the Cooperative Principle attaches
great importance to the violation of the four maxims and its consequences while little
stresses on the reason for violating them.
The purpose of this thesis is to apply the Cooperative Principle to the
interpretation at Premier’s press conferences so as to find out why the interpreter
violates the four maxims of the Cooperative Principle and which maxims could be
violated. And the tactics utilized by professional interpreters at Premier’s press
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